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THE KEY WORDS FOR THE NEXT SEASON OF FABRICS ARE LIGHTNESS AND HIGH PERFORMANCE, USING HIGH QUALITY NATURAL MATERIALS AND SPECIAL BLENDS.

次シーズンのファブリックに向けたキーワードは、高級天然素材をはじめ、特別な配合で実現した軽量性とハイパフォーマンスだ。

For menswear, sartorial and sport fabrics are made with extra-fine wools, silk, linen and hemp with special treatments for comfort and crease resistance. Womenswear fabrics take inspiration from menswear weaves and for informal looks, hand-painted or overprinted effects as indigo dyes celebrate craftsmanship. On the other hand satin, pearly organza, viscose and Lurex blends create feminine and glossy aspects. The seasonsí colour range suggests new soft blue hues, natural shades and some orange and red tones for menswear. Also, a range of whitened colours and dark exotic hues with some pink and violet for womenswear. 

メンズウェアでは、サルトリアルとスポーツファブリックが、風合いと耐久性を高める特別なトリートメントを施した、超高級ウール、シルク、リネン、ヘンプで作られている。ウィメンズウェアの生地は、メンズウェアの織布からインスピレーションを得ながら、フォーマルな装いのものに、インディゴ染めがクラフツマンシップを称えるかのような、ハンドプリントやオーバープリントの効果を取り入れている。また、サテン、パールのような光沢のオーガンザ、ビスコース、ルレックスのブレンドなどで、女性的で艶っぽい印象を作りだしている。今シーズンのカラーパレットは、男性には、柔らかなブルーの色合いや天然色のほか、オレンジや赤のトーン。女性には、漂白したような色調やダークでエキゾチックな色合いに、ピンクやバイオレットを組み合わせている。

Loro Piana summer wools blended with silks and a small percentage of Lycra and extra-fine super 150s wools enrich fabrics with performance properties for menswear. Ratti Uomo looks at sartorial aspects and offers printed cotton, linen and double face silks fabrics for shirting with wide patterns and 3-d effects. Tallia creates a brand new wool fabric group called Aria 3.1 with three times higher breathability that of classic wools. Denim Silk is the new collection produced by silk specialist Bocchese for special denim effects. The linen world of Solbiati suggests extremely fine crispy weaves for jackets, suits, trousers and skirts as well as washed and worn looks. Lanificio Ermenegildo Zegna create fine wool fabrics treated to be water and stain-resistant using a special technology, which is ideal for outerwear. Cotton specialist Albini Group grants extremely fine and resistant fabrics for menswear and womesnwear shirting. The yarns come from the exclusive Sea Island cotton fibre from Barbados, where the company gets 100% of its production. Reda likes to play with mistakes in the fabric patterns and Lanificio Cerruti suggests an elongated overckeck starting from Fibonacci sequence. From digital print Miroglio Textile chooses new wide prints with handmade aspect for womenswear.

Loro Piana（ロロ ピアーナ）の、シルクや少量のライクラとミックスしたサマーウールや、超高級150sウールが、メンズウェアの機能性ファブリックの質をさらに高めている。また、Ratti Uomo（ラッティ ウオモ）は、サルトリアルな側面に目を向け、幅広いパターンのシャツ地や立体効果を生むため、プリントを施したコットン、リネン、両面仕上げのシルクを提供している。Tallia（タリア）は、従来のウールよりも3倍もの通気性を誇る、全く新しいウールファブリックのグループAria 3.1を生み出した。Denim Silkは、特別なデニムの効果を生み出す、シルクのスペシャリストであるBoccheseが製造する新しいコレクションだ。Solbiati（ゾルビアッティ）が繰り広げるリネンの世界からは、非常に上質なパリッとした織布が登場し、ジャケットやスーツ、トラウザーやスカートだけでなく、ウォッシュや着古した外観にも使用することができる。Lanificio Ermenegildo Zegna（ラニフィーチョ エルメネジルド ゼニア）は、アウターウェアに理想的な特別な技術を駆使し、防水・防シミ加工を施した高級のウール地を製造している。コットンの専門家、Albini Group（アルビニグループ）は、メンズとウィメンズのシャツ地用に、非常に精巧な耐性ファブリックを提供する。糸は、エクスクルーシブなSea Islandのバルバドス産の綿繊維で、同社が100％の製造を手掛けている。Reda（レダ）は、ファブリック柄の“間違い”を使って遊びを楽しむのが好きだ。Lanificio Cerruti（ラニフィーチョ チェルッーティ）は、フィナボッチ数から始まる細長いオーバーチェックを提案し、デジタルプリントのMiroglio Textile（ミログリオ テキスタイル）は、ハンドメイドの印象を備えた新しいワイドプリントをウィメンズウェアで採用している。

Spring-summer 2016 will also be all about technological innovation. Many yarn companies at Pitti Filati 76 showed how knitwear will be affected by the digital world, for example at Cariaggi, Maglificio Pini and Filclass. Natural yarns will see sophisticated effects, with unusual effects such as leather, paper, gloss, 3D prints and metallic coatings. Viscose is the great protagonist of the season, as at Lineapi˘, whether stretch or soft as silk. Raw materials like silk, linen, jute and cotton are hybridized and transformed by technology with scientific procedures generally used on other fibers. Among the main players there are still cotton fibers: companies are looking for a total comfort, so they created breathable fibers. Even here everything is affected by the hi-tech world: yarns show a quality  similar to paper and multicolor 3D effects (seen at Lana Gatto), or techno-chic transparencies similar to jelly (seen at Pecci Filati). 

2016年の春夏もまた、技術革新で溢れるだろう。Pitti Filati 76（ピッティ フィラーティ）に出展した多くの製糸企業、例を挙げればCariaggi（カリアッジ）やMaglificio Pini（マグリフィーチョ ピーニ）、Filclass（フィルクラス）は、ニットウェアがいかにしてデジタルの世界に影響を受けるかといったテーマを披露していた。天然糸は、レザーやペーパー、グロス、3Dプリント、メタリックコーティングといった珍しい視覚効果を備え、洗練された印象を与えている。Lineapiù（リニアピウ）では、伸縮性とも柔軟性とも違う、シルクのようなビスコースが今シーズンの主役を演じていた。シルク、リネン、ジュート、コットンのような未加工素材がハイブリット化され、通常は他の繊維に使われるような化学的なプロセスを経て技術的に変容を遂げている。綿繊維は以前として主役の一団に存在する。製糸企業は、究極の快適さを求め、通気性のある繊維を作り上げた。だが、この文脈においても、すべてがハイテクの世界の影響を受けている。糸は、紙に似たクオリティーを持ち、マルチカラーの3D効果を発揮し（Lana Gattoを参照）、またはゼリーに似たテクノ風のトランスパラントな外観を特徴とする（Pecci Filatiを参照）。

For denim, new innovations also occur. US Denim presents a version of selvedge denim, including selvage in stretch and alternative fibers such as mélange, giving it a contemporary taste. Kassim Denim looks at “Tomorrow's world," venturing into a variety of weaves compositions and finishes or fibers that have previously been unknown to denim. Meanwhile, Candiani Denim introduces Swenim, a new fabric that distinguishes itself from the common legging through its performance technology. 
デニムでも、新しい革新が登場している。US デニムは、セルヴェッジデニムのシリーズを提案する。そこには、ストレッチ性のセルヴェッジ、現代風のテイストを与えるメランジのようなオルタナティブな繊維が含まれている。カシムデニムは、「Tomorrow's world」をテーマに、これまでデニムでは採用されてこなかった、様々な織布のコンセプトやフィニッシュ、繊維への冒険を試みている。その一方で、カンディアーニデニムは、Swenimを紹介した。これは、パフォーマンステクノロジーにおいて一般的なレギンスとは一線を画す、全く新しいファブリックだ。
